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TOLKIS BOLLKLUBB – STYRELSEMÖTE 
TOLKIS BOLLKLUBB – HALLITUKSEN KOKOUS  
 
Tid/aika:   25.10.2026, klo 16.00-17.30 
 
Plats/paikka:  Klubbhuset, Tolkis 
  Klubitalo, Tolkkinen 
   
Närvarande/läsnä: Tony Lökfors  mötets ordförande/kokouksen puheenjohtaja 

Rikard Lindström 
Mathias Lindroos 
Carl-Johan Spring 
Joni Wirtanen 
Nicole Lönegren-Lindroos 
Katrin Lindfors 

  Johnny Holmström mötets sekreterare/kokouksen sihteeri 
 
1. MÖTETS ÖPPNANDE/KOKOUKSEN AVAUS 
 

✓ Ordförande hälsade alla välkomna och öppnade mötet klockan 16.00. 
✓ Puheenjohtaja toivotti kaikki tervetulleeksi ja avasi kokouksen kello 16.00.  

 
2. MÖTETS LAGLIGHET/ KOKOUKSEN LAILLISUUS 
 

✓ Konstaterades att mötet var beslutfört. 
✓ Todettiin, että kokous oli päätösvaltainen.  

 
3. ANMÄLNINGSÄRENDEN/ILMOITUSASIAT 
 

✓ 290 medlemmar har betalat medlemsavgiften så här långt detta år.  
✓ 290 jäsentä on maksanut jäsenmaksun tähän mennessä tänä vuonna. 

 
✓ Föreningen har skaffat ett nytt tält och två beachflags. 
✓ Seura on hankkinut uuden teltan ja kaksi beachflagia.  

 
4. FOTBOLL/JALKAPALLO 

 
✓ Vinterturerna på Kokon konstgräs startar 1 november.  
✓ Kokonniemen tekonurmen talvivuorot alkavat 1.marraskuuta.  

 
✓ Föreningens 70-årsevenemang på Bollplanen 12.9. lyckades bra. Publiksiffran (345 personer) i herrarnas 

ToBK – Akilles torde vara säsongens högsta publiksiffran denna säsong i Borgå.  
✓ Seuran 70-vuotisjuhlatapahtuma Pallokentällä 12.9. onnistui hyvin. Katsojaluku miesten ToBK-Akilles -

ottelussa (345 henkilöä) on luultavasti tämän kauden korkein Porvoossa.  
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5. INNEBANDY/SALIBANDY 
 

✓ Biljettförsäljningen till föreningens resa till innebandy-VM i Tammerfors 5 december har varit livlig och 
knappa 90 % av biljetterna är sålda.  

✓ Lipunmyynti seuran matkaan Tampereelle joulukuussa pelattaviin salibandyn MM-kisoihin on ollut vil-
kas. Vajaat 90 % lipuista on myyty.    
 

✓ Diskuterades lämpliga datum för Tolkis Cup i april. Johnny Holmström kollar salturssituationen.  
✓ Keskusteltiin sopivista päivämääristä Tolkis Cupille huhtikuussa. Johnny Holmström tarkistaa salivuoroti-

lanteen.  
 

6. RINKBANDY/KAUKALOPALLO 
 

✓ Säsongen startat i division II. 
✓ Kausi alkanut II-divisioonassa. 

 
✓ Ett lag anmält till bolagsserien. 
✓ Yksi joukkue ilmoitettu puulaakisarjaan.  

 
7. ISHOCKEY/JÄÄKIEKKO 

 
✓ Säsongen startat i Stadiliiga 
✓ Kausi alkanut Stadiliigassa.  

 
8. KROCKET/KROKETTI 

 
✓ Säsongen avslutad. ToBK placerade sig på sjätte plats i Euroligans final i Dublin, Irland 9-11 oktober. 
✓ Kausi päättynyt. ToBK sijoittui kuudenneksi Euroliigan finaalissa Dublinissa, Irlannissa 9.-11.lokakuuta.  

 
9. BILJARD/BILJARDI 

 
✓ Tolkisserien pågår. Turnering i Näsin terapia 21 november.  
✓ Tolkkisten sarja käynnistynyt. Turnaus Näsin terapiassa 21. marraskuuta.  

 
10. EKONOMI/TALOUS 

 
✓ Johnny Holmström gav en redogörelse om föreningens ekonomi. Det pågående året kommer att vara 

historiens största vad gäller omsättning. Det ekonomiska läget är stabilt. 
Beslut: Styrelsen godkände verifikat 691-964.  

✓ Johnny Holmström antoi selvityksen seuran taloudesta. Kuluva vuosi tulee olemaan liikevaihdoltaan his-
torian suurin. Taloudellinen tilanne on vakaa.  
Päätös: Johtokunta hyväksyi tositteet 691-964. 
 

✓ Diskuterades möjligheten att inrätta en fond där familjer med begränsade ekonomiska resurser kan an-
söka om stöd för att täcka en del av säsongsavgiften. Beslöts att utreda hur andra föreningar hanterar 
motsvarande ärende. Styrelsen återkommer till frågan senare. 

✓ Keskusteltiin mahdollisuudesta perustaa rahasto, josta vähävaraiset perheet voisivat hakea tukea osan 
kausimaksusta kattamiseen. Päätettiin selvittää muiden seurojen käytäntöjä vastaavan tuen myöntämi-
sessä. Hallitus palaa asiaan myöhemmin. 
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11. ÖVRIGA ÄRENDEN/MUUT ASIAT EKONOMI/TALOUS 

 
✓ Borgå stad ordnar en föreningspanel måndagen den 9 november kl. 17.00–19.30. Temat är aktuella frå-

gor inom idrottstjänsterna. Johnny Holmström representerar ToBK. 
✓ Porvoon kaupunki järjestää seurapaneelin maanantaina 9. marraskuuta klo 17.00–19.30. Aiheena ovat 

liikuntapalvelujen ajankohtaiset asiat. Johnny Holmström edustaa ToBK:ta. 
 

✓ Träningsturer för sommaren ska sökas senast 10.1.2027 och för nästa vintersäsong senast 10.3.2027. 
Styrelsen påminner lagledarna när deadlinen närmar sig.  

✓ Kesän harjoitusvuorot tulee hakea viimeistään 10.1.2027 ja ensi talven vuorot viimeistään 10.3.2027. 
Hallitus muistuttaa joukkueenjohtajia asiasta kun aikaraja lähestyy. 

 
✓ Styrelsen diskuterade om ToBK borde ansluta sig till Idrottsalliansen rf, ett nätverk för svensk- och 

tvåspråkiga idrottsföreningar där medlemmarna kan utbyta erfarenheter och kunskap samt ta del av 
utbildning. Medlemskapet är avgiftsfritt. Styrelsen beslutade att ToBK ansöker om medlemskap i Id-
rottsalliansen rf. 

✓ Hallitus keskusteli ToBK:n liittymisestä Idrottsalliansen rf:n jäseneksi. Idrottsalliansen on ruotsin- ja kak-
sikielisten urheiluseurojen verkosto, jossa jäsenet voivat vaihtaa kokemuksia ja tietoa sekä osallistua 
koulutuksiin. Jäsenyys on maksuton. Hallitus päätti, että ToBK hakee Idrottsalliansen rf:n jäsenyyttä. 

 
✓ Styrelsen beslutade att ordna ett biljardevenemang för föreningens tränare och lagledare fredagen den 

5 mars 2027. 
✓ Hallitus päätti järjestää seuran valmentajille ja joukkueenjohtajille biljarditapahtuman perjantaina 5. 

maaliskuuta 2027. 
 

12. FÖLJANDE MÖTE/ SEURAAVA KOKOUS  
 

✓ Styrelsens följande möte hålls 23.1.2027. Vid behov avhandlas ärenden per WhatsApp före det.  
✓ Hallituksen seuraava kokous pidetään 23.1.2027. Tarvittaessa asioita käsitellään WhatsApp-illa ennen 

sitä.  
 
 
13. MÖTETS AVSLUTANDE/ KOKOUKSEN PÄÄTTÄMINEN 
 

✓ Ordförande avslutade mötet klockan 17.30.  
✓ Puheenjohtaja päätti kokouksen kello 17.30. 

 
 
 
 
 

__________________________  __________________________ 
Tony Lökfors   Johnny Holmström 
mötets ordförande/kokouksen puheenjohtaja mötets sekreterare/kokouksen sihteeri 


